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ROMANS 12  

NLET 

 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME  

TO PRESENT THEIR BODIES TO GOD 

  1 So then, I exhort you, brothers, by way of the Pities 

of the God to present the bodies that are yours as a 

sacrifice – 

➢ a living one, 

➢ a holy one, 

➢ a well-pleasing one – 

to the God, the eloquent service of worship that is 

yours.  

PAUL EXHORTS THE ROMAN CHRISTIANS  

TO BE TRANSFORMED 

  2 And, stop being conformed to the Age – namely, this 

one.  Rather, keep on being transformed by the 

Renewal of the mind that is yours1, in order that you 

prove what the Will of the God is – the 

➢ morally good Will, and  

➢ well-pleasing Will, and  

➢ perfect Will! 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME  

HOW TO BE MINDED  

AND TO BE OF SOUND MIND CONCERNING SPIRITUAL GIFTS 

  3 For, I say, by means of the Grace – namely, the 

Grace which was given to me,  

➢ to every one – namely, to the one who is among you 

– not to be overly-mInded, beyond what he ought to 

be minded; rather, to be minded so as to be of 

sound mind. 

➢ to each one, as the God has apportioned a 

measure of faith. 

  4 For, just as in one body we have members – that is, 

many of them2 – but all the members do not have the 

same business, 5 in the same way, we – the many – are 

 
1 98% of the Greek manuscripts, including the best line of 
transmission (f35), include the possessive pronoun translated as 
‘that is yours’ here. 
2 97% of the Greek manuscripts, including the best line of 
transmission (f35), have the word order translated as ‘members – 

that is, many of them’ here instead of ‘many members’. 

one body in connection with an anointed One.  Now, 

the person3 is one member of one another.   

PAUL ENUMERATES SOME OF THE GIFTS OF THE GRACE 

WHICH ARE GIVEN WHEN THE GIFT OF THE HOLY SPIRIT 

 IS POURED OUT UPON GOD’S PEOPLE 

  6 Now, we are ones who have charisms4 according to 

the Grace – namely, the different Grace having been 

given to us – whether 

➢ prophesying, let him do it in accord with the Analogy 

of the Faith, 7 or 

➢ serving in practical ways, let him do it in connection 

with the Service, or 

➢ the one who is teaching, let him do it in connection 

with the Teaching, 8 or, 

➢ the one who is exhorting, let him do it in connection 

with the Exhortation, or, 

➢ the one who is sharing, let him do it with sincerity, 

or, 

➢ the one who is being placed in front of others to 

lead, let him do it with zeal, or, 

➢ the one who is showing mercy, let him do it with 

cheerfulness. 

PAUL DESCRIBES THOSE IN WHOM THE LOVE IS EVIDENT 

  9 The Love – that is, the one without hypocrisy – is in 

➢ the ones who are abhorring the Wicked One,  

➢ the ones who are indissolubly adhering to the 

Good, 

➢ 10 the ones with the Brotherly Love showing family 

affection toward one another, 

➢ the ones with the Dignity who are going first and 

leading one another on the Way, 

➢ 11 the ones with the Zeal, not being reluctant ones, 

➢ the ones who are boiling over with the Spirit, 

➢ the ones who are slaving away with the Lord, 

➢ 12 the ones who are rejoicing with the Hope, 

 
3 97% of the Greek manuscripts, including the best line of 
transmission (f35), have ‘the one person’ (a masculine, definite 

article) here instead of ‘the one thing’ (a neuter, definite article). 
4 ‘charisms’ – a transliteration of the Greek word, meaning 
‘extraordinary powers given to a Christian by the Holy Spirit for the 
good of the Ekklesia. 
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➢ the ones who are persevering with the Tribulation, 

➢ the ones who are obstinately persisting with the 

Prayer, 

➢ 13 the ones who are participating with the Needs of 

the Holy Ones, 

➢ the ones who are pursuing the Hospitality. 

PAUL EXHORTS THE ROMAN CHRISTIANS  

TO BLESS THEIR PERSECUTORS 

  14 Keep on blessing the ones who persecute you5.  

Keep on blessing; and, stop cursing. 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME 

TO PARTICIPATE  

IN THE REJOICING AND WEEPING OF OTHERS. 

  15 Keep on rejoicing along with ones who are 

rejoicing. 

  And,6 keep on weeping along with ones who are 

weeping. 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME  

TO THINK REALISTICALLY ABOUT THEMSELVES 

  16 Be ones who are thinking the same toward one 

another.  Do not be ones thinking the lofty things; 

rather, be ones who are being led away together with 

the lowly ones. 

  Stop coming to be sensible only in your own 

estimation. 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME  

NOT TO RETURN EVIL FOR EVIL 

  17 To no one be ones who are giving back evil in 

return for evil. 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME  

TO THINK BEAUTIFUL THOUGHTS 

  Be ones who are thinking beautiful things 

beforehand in the opinion of all people. 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME 

TO LIVE PEACEABLY WITH ALL PEOPLE 

 
5 97% of the Greek manuscripts, including the best line of 
transmission (f35), include the plural pronoun ‘you’ here. 
6 97% of the Greek manuscripts, including the best line of 
transmission (f35), include the conjunction ‘And,’ here. 

  18 If able, as far as the thing coming from you, be 

ones who are living peaceably with all people. 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME  

TO STOP AVENGING THEMSELVES 

  19 Stop being ones who avenge themselves, beloved 

ones.  Rather, give a place for the Wrath.  For, it has 

been lastingly written, “’To Me is vengeance.  I, for 

My part, shall give back.’ says YaHWeH7.”8 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME 

TO BE KIND TO THEIR ENEMIES 

  20 So then, “If ever9  the enemy who is yours 

might be hungry, keep on hand-feeding him.  If 

ever he might be thirsty, keep on giving him a drink.  

For, while doing this, you shall heap burning 

charcoal upon the head that is his10.”11 

PAUL EXHORTS THE DISCIPLES IN ROME 

TO OVERCOME THE BAD THING BY MEANS OF THE GOOD 

THING 

  21 Stop being overcome by means of the Bad Thing.  

Rather, keep on overcoming the Bad Thing by means 

of the Good Thing. 

 
7 ‘YaHWeH’ – The Greek has the word ‘Lord’ (κύριον) without a 

definite article here.  Paul and other New Testament writers often 
use this unarticulated word to indicate a reference to YaHWeH, the 
eternally existing God of the Old Testament.  This is especially 
clear in New Testament quotations from the Old Testament where 
the name YaHWeH appears.  This name is intimated in 
Deuteronomy 32:36.  
8 A reference to Deuteronomy 32:35 
9 87.4% of the Greek manuscripts, including the best line of 
transmission f35, have ‘So then, “If ever’ here.  On the basis of 

two manuscripts (A and B) the NU has ‘Rather, if ever’. 
10 ‘heap burning charcoal upon his head’ – Sending a guest home 
with burning coals in a bowl on his head was a great favor, when fire 
was difficult to start. 
11 A reference to Proverbs 25:21-22 


